
IN
Niedziela, 24
14:00 – wolna 
22:00 – wolna 
Poniedziałek
14:00 – O Boże
Apostolatu oraz
OGŁOSZEN
KALENDARZ
Zapraszam na
Narodzenia p
nabożeństwac
24 grudnia, ni
25 grudnia, po
Narodzenia, M
KOLĘDA 
Tradycyjnie w
pragnę Was o
Wasze domy.
wypełnienie fo
BAL SYLWES
Polski Aposto
Sylwestrowy d
2:00 do sali P
rezerwacja:  
Marzena Dud
Irena Janewic
Ewa Dorhmi, 
Elżbieta Kraw
(dzwonić po g
II SKŁADKA 
W Boże Naro
składka na do
BETLEJEM  
Betlejem w cz
prawdopodob
„dom Lahmu”
bóstwo czczo
Kanaanu. Kie
Obiecaną, na
czyli „dom chl
Bet-Lahm, ma
Rozbieżność 
może się wyd

Nasze Ad  
przeżywa
chwała P
milcząca
chce nas
IV NIEDZIELA ADWENTU – 24 GRUDNIA, 2006 
wentowe czuwanie dobiega końca. Już tak blisko jest Noc Narodzenia, kiedy będziemy
ć prawdę Pana. Jako pielgrzymi wiary spieszymy ku tej właśnie Nocy, kiedy objawi się 
ańska. Wzorem Adwentowego czuwania jest Matka oczekiwanego Zbawiciela – cicha i 
, rozważająca w sercu Boże tajemnice. Pan gromadzi nas na sprawowaniu Eucharystii; 
 karmić słowem oraz Ciałem i Krwią. Wyjdźmy  z radością na Jego spotkanie.
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IA DUSZPASTERSKIE 
 NA OKRES ŚWIĄTECZNY 
 przeżywanie Świąt Bożego 

oprzez uczestnictwo w 
h:  

edziela – Pasterka o godz.22:00. 
niedziałek – Dzień Bożego 
sza św. o godz. 14.00. 

 Okresie Bożego Narodzenia 
dwiedzić oraz pobłogosławić 
 Zapraszając, proszę o 
rmularza kolędowego. 
TRA 

lat  serdecznie zaprasza na Bal 
nia 31 grudnia od godz.21:00 do 

arafialnej. Informacja, 

ziak, 770 717 – 7323;  
z, 678 714 – 0553; 
770 755 – 5843 
czyńska 770 448 – 5222  
odzinie 17:00). 

dzenie zostanie zebrana druga 
m Polskiego Apostolatu. 

asach kananejskich było 
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oznacza bowiem podstawowy pokarm: wśród 
ludów pasterskich jest nim mięso, a wśród 
ludów prowadzących osiadły tryb życia - chleb. 
Poźniejsze księgi historyczne Starego 
Testamentu uważają, że mieszkańcy Betlejem 
pochodzą z rodu Efraty, która była drugą żoną 
Kaleba (1 Krn 2,50-54; 4,4), dlatego używano 
również nazwy Efrata. Dla odróżnienia od 
innego Betlejem w Zabulonie (Joz 19,15), 
nazywano je Betlejem Judzkim (Sdz 17,7). 
Znaczenie miejscowości  
jest różnie przedstawiane w księgach 
biblijnych. W czasach Starego Testamentu 
Betlejem było niewielkim osiedlem, liczącym 
zaledwie kilkuset mieszkańców. Posiadało 
jednak znaczenie handlowe, ponieważ było 
położone przy drodze prowadzącej do Egiptu w 
odległości prawie dziesięciu kilometrów na 
południe od Jerozolimy. Prawdopodobnie nie 
byłoby wcale wzmiankowane w księgach 
biblijnych, gdyby nie mieszkał tam ród 
Jessego, z którego pochodził Dawid (Rt 1,1; 
4,21-22). W ósmym wieku przed narodzeniem 
Chrystusa prorok Micheasz mówi o „małym 
Betlejem Efrata” jako miejscu pochodzenia 
Mesjasza (Mi 5,1). W Septuagincie, czyli w 
tłumaczeniu greckim Starego Testamentu, 
czytamy o „najmniejszym Betlejem, domu 
Efrata”. Od obydwu wersji różni się znacznie 
Ewangelia Mateusza, cytująca proroctwo 
Micheaszowe: „A ty, Betlejem, ziemio Judy, 
żadną miarą nie jesteś najmniejsze” (Mt 2,6). 
Zmiany cytowanych proroctw nie są czymś 
wyjątkowym w tekstach Nowego Testamentu. 
Zwłaszcza Mateusz przytacza teksty 
starotestamentalne, zmieniając często ich 
brzmienie, aby ukazać je wyraźniej jako 
obietnice, które wypełniły się ostatecznie w 
Jezusie Chrystusie. 
KOLEKTA 
Składka z ostatniej niedzieli – $803.00.  
 
Serdeczne – Bóg zapłać! 
 



 
 
 
 


